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And the Children of Israel shall keep the Sabbath. 

To make the Sabbath an eternal covenant for all generations. 

Between me and the Children of Israel, it will bea sign forever 

That in six days the Lord made heaven and earth, 

And on the seventh day he rested and was refreshed. 
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 mp

Ve sham- ru ve nei yis ra- el-- - - et ha - -

 mp

Ve sham- ru ve nei- Yis ra- el- et ha - -

 
 mp

Ve sham- ru ve - nei yis ra- el- et ha ha- -


mp

Ve sham- ru ve - nei yis ra- el- et ha ha- -


Shab- bat- la

sf

a- sot- et ha Shab- bat-

mp

le do- ro- -


Shab- bat- la

sf

'a sot- et ha Shab- bat-

mp

le do- ro- -

 


- Shab bat- la

sf

a sot et ha Shab- bat-

mp

le do- ro- -


- Shab bat- la

sf

a sot et ha - Shab bat-

mp

le do- ro- -
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S.

A.

T.

B.

10

S.

A.

T.

B.

13

S.

A.

T.

B.


tam be rit- o lam.-

mp

Be nai- u vain- be nai Yis- ra- -


tam be rit- o lam.-

mp

Be nai- u vain- be nai Yis- ra- -

 


tam be rit- o lam.- Be

mp

nai- u vain- be nei-


tam be rit- o lam.-

mp

Be nai- u vain- be nai-


el ot hi le o- lam- ki

sf

she shet- ya -


el ot hi le o- lam- ki

sf

she shet- ya -

 


Yis ra- el- et ot hi le o lam,- ki

sf

she shet- ya a- -


Yis ra- el- et ot hi le o lam,-

sf

ki she shet- ya a- -


mim, a

mp

sa- A - do nai- et ha sha- ma- - yim

f

ve -


mim, a

mp

sa- A - do nai- et ha sha- ma- -

f

yim ve -

 


mim, a

mp

sa- A - do nai- et ha - sha ma- - yim

f

ve -


mim, a

mp

sa- A do- nai- et ha - sha ma- - yim

f

ve -
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16

S.

A.

T.

B.

19

S.

A.

T.

B.

22

S.

A.

T.

B.


et ha

subito p

a- retz,- u

mf

va yom hash vi- - sha -


et ha

subito p

a- - retz, u

mf

va yom hash vi- - sha -

 


et ha

subito p

a- retz,- u

mf

va yom hash vi,- hash vi- sha -


et ha

subito p

a- - retz, u

mf

va yom hash vi,- hash vi- sha -


vat vay in- na- fash.- VeVe

p

sham-- ru ve -


vat vay in- na- fash.- Ve

p

sham- ru ve -

 


vat vay in- na- fash.- Ve

mp

sham- ru,- Ve

p

sham- ru ve -


vat vay in- na- fash.-

mp

Ve sham- ru,- Ve

p

sham- ru ve -


nei yis ra- el- et ha Shab- - - bat- la

sfz

sfz

a- -


nei yis ra- el- et ha Shab- - - bat- la a- -

 


nei yis ra- el- et ha - - - Shab bat la

sfz

a- -


nei yis ra- el- et ha - - - Shab bat la

sfz

- a -
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S.

A.

T.

B.

28

S.

A.

T.

B.


sot et ha Shab- bat- le

mp

do- ro- tam- be rit- o -


sot et ha Shab- bat- le

mp

do- ro- tam- be rit- o -

 


sot et ha Shab- bat- le

mp

do- ro- tam- be rit- o -


sot et ha Shab- bat- le

mp

do- ro- tam- be rit- o -


lam,-

poco mf

be

p

rit,- be

mp

rit- o lam.-


lam,-

poco mf

be

p

rit,- be

mp

rit- o lam.-

 


lam,- be

mp

rit- be

p

rit,- o lam,- be

mp

rit- o lam.-


lam,- be

mp

rit- be

p

rit,- o lam,- be

mp

rit- o lam.-
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